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OSTRZEŻENIE -  
Przeczytaj instrukcję obsługi przed przystąpieniem do obsługi 
urządzenia.

OSTRZEŻENIE - 
Zachowaj bezpieczną odległość od urządzenia podczas jego 
pracy.

OSTRZEŻENIE - 
Uruchom urządzenie blokujące przed rozpoczęciem pracy przy 
produkcie lub podnoszeniem go.

OSTRZEŻENIE - 
Nie jeździj na urządzeniu.

OSTRZEŻENIE - 
Wyrzucanie tego produktu jako zwykły odpad domowy jest 
zabronione. Upewnij się, że produkt został poddany recyklingowi 
zgodnie z lokalnymi wymogami prawnymi.



Ten produkt jest zgodny z obowiązującymi dyrektywami WE.

Klasa III

Przed ładowaniem, zapoznaj się z instrukcją.

Prąd stały

Klasa II
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Grafika: części zestawu



Wielokierunkowa funkcja
unikania przeszkód 3D
wspomagana przez AI

System ultradokładnych 
czujników 3D OmniSense™ 2.0

Grafika: elementy produktu

Grafika: umieszczenie czujników 



Nazwa Opis

LiDAR

Uzyskuje informacje o wpływie na środowisko i ułatwia robotowi ustalanie lokalizacji, 
omijanie przeszkód oraz wyczuwanie wody i brudu.   
Zasięg detekcji (przy 100 klx): 40 m przy 10% refleksyjności, 70 m przy 80% refleksyjności 
Pole widzenia: 360° (w poziomie) × 59° (w pionie)

Przednią 
kamerę

Wykrywa przeszkody, granice trawnika oraz obecność ludzi.  
Kąt widzenia: 89° (poziomy), 58° (pionowy), 97° (przekątna) 
Rozdzielczość: 2 MP

GPS Możesz śledzić lokalizację robota w czasie rzeczywistym w Mapach Google za 
pośrednictwem aplikacji.
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Kolory diody LED Znaczenie

Czerwony; dioda świeci 
nieprzerwanie/mruga

1. Stacja ładowania ma problem (na przykład z przepływem prądu bądź 
napięciem).

2. Robot dokuje w stacji ładowania, ale ładowanie nie przebiega 
poprawnie (na przykład w przypadku zwarcia na stykach ładowania).

Niebieski; dioda świeci 
nieprzerwanie.

Stacja ładowania jest zasilana. Robot nie znajduje się w stacji 
ładowania.

Zielony; dioda mruga. Robot ładuje się w stacji ładowania.

Zielony; dioda świeci nieprzerwanie Robot jest naładowany w stacji ładowania.
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Grafika: wygląd panelu sterowania



Ikona Status

Poziom baterii (pokazuje obecny poziom naładowania baterii.)

Ładowanie (robot skutecznie dokuje w stacji ładowania.)

Bluetooth (robot jest połączony z aplikacją przez Bluetooth.)

Wi-Fi (robot jest połączony z aplikacją przez Wi-Fi.)

Usługa łączenia się z Internetem (usługa łączenia się z Internetem aktywna.)

Plan (zaplanowano na dzisiaj zadanie, ale nie zostało jeszcze rozpoczęte.)

Przycisk Funkcja

Zasilanie Aby włączyć lub wyłączyć robota, przytrzymaj przycisk    przez 2 sekundy. Upewnij 
się, że robot jest poza stacją ładowania.

Rozpocznij
Aby rozpocząć koszenie całego obszaru lub wznowić wstrzymane zadania, naciśnij 
przycisk    i zamknij pokrywę w ciągu 5 sekund. Zadanie zostanie anulowane, jeśli 
pokrywa nie zostanie zamknięta w ciągu 5 sekund.

Wróć do 
stacji

Aby odesłać robota do stacji ładowania, naciśnij przycisk  i zamknij pokrywę w 
ciągu 5 sekund. Zadanie zostanie anulowane, jeśli pokrywa nie zostanie zamknięta 
w ciągu 5 sekund.

Wróć Aby przejść o poziom wyżej w menu, naciśnij przycisk   .

Pokrętło

Aby potwierdzić wybór w menu, naciśnij pokrętło.

Przytrzymaj pokrętło przez 3 sekundy, aby włączyć tryb parowania Bluetooth.

Obracaj pokrętłem w prawo lub w lewo, aby nawigować po menu.

Start + Wróć Aby zresetować robota do ustawień fabrycznych, przytrzymaj przyciski    i   przez 3 
sekundy. Kod PIN zostanie zachowany.

Wróć do stacji 
+ Wróć

Przytrzymaj przyciski  i  przez 3 sekundy, aby otworzyć stronę O w ustawieniach. 
Strona ta zniknie po 5 sekundach.

Pokrętło + 
Wróć Aby zresetować kod PIN, przytrzymaj pokrętło i przycisk  przez 3 sekundy.

Stop Aby zatrzymać robota, naciśnij przycisk Stop, aby otworzyć górną pokrywę. Wprowadź 
kod PIN na panelu sterowania, aby wznowić działanie.



Kolor Znaczenie

Czerwony stały Wystąpił błąd.

Niebieski stały Robot jest w trybie oczekiwania.

Niebieski migający Robot wykonuje zadanie lub jest wstrzymany.

Zielony migający Robot ładuje się w stacji ładującej.

Zielony stały Bateria jest w pełni naładowana.

Żółty migający
1. Robot patroluje.
2. Transmisja wideo na żywo z kamery przedniej jest wyświetlana w 
aplikacji.
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Auto-mapping







Add map





Start

LUB

LUB









Część Częstotliwość wymiany

Ostrza Co 6-8 tygodni lub wcześniej

Szczotka czyszcząca Co 12 miesięcy lub wcześniej
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Problem Przyczyna Rozwiązanie

Robot nie jest połączony 
z aplikacją.

1. Robot znajduje się poza 
sygnałem WiFi lub zasięgiem 
Bluetooth. 
2. Robot jest wyłączony lub 
ponownie się uruchamia.

1. Sprawdź, czy robot zakończył proces 
włączania. 
2. Sprawdź, czy ruter działa poprawnie.
3. Przybliż się do robota, aby nawiązać 
połączenie Bluetooth.

Robot o utracił kontakt z 
podłożem. Koło nie dotyka ziemi.

1. Połóż robota z powrotem na równej 
powierzchni.
2. Wprowadź kod PIN na robocie i potwierdź.
3. Robot nie potrafi pokonać przeszkód wyższych 
niż 4 cm. Upewnij się, że grunt na obszarze 
działania robota jest równy.

Robot jest przechylony. Przechył robota jest większy 
niż 37° .

1. Połóż robota z powrotem na równej 
powierzchni.
2. Wprowadź kod PIN na robocie i potwierdź.
3. Robot nie potrafi wjeżdżać po zboczach o 
stopniu nachylenia większym niż 50% (27° ).

Robot jest 
unieruchomiony.

Robot jest unieruchomiony i 
nie może się wydostać.

1. Usuń przeszkody znajdujące się w pobliżu i 
spróbuj ponownie. 
2. Ręcznie przenieś robota na płaskie i otwarte 
miejsce w obrębie mapy i spróbuj rozpocząć 
zadanie ponownie. Jeżeli problem będzie się 
powtarzać, spróbuj ponownie po tym, jak robot 
wróci do stacji ładowania. 
3. Sprawdź, czy w podłożu są dziury. Wypełnij 
nierówności podłoża przed koszeniem, aby 
uchronić robota przed unieruchomieniem. 
4. Sprawdź, czy trawa w pobliżu jest wyższa niż 
10 cm. Możesz regulować wysokość omijania 
przeszkód bądź skosić trawnik przy użyciu 
konwencjonalnej kosiarki, aby uchronić robota 
przed unieruchomieniem. 
5. Jeżeli w danej lokalizacji robot często zostaje 
unieruchomiony, możesz ustawić w niej strefę 
wyłączoną.

Błąd lewego/prawego 
tylnego koła.

Koło nie może się obracać 
lub zachodzi problem z 
napędem.

1. Wyczyść tylne koła i spróbuj ponownie.
2. Jeżeli ten błąd będzie nadal występował, 
spróbuj zrestartować robota. 
3. Jeżeli problem będzie się powtarzał, skontaktuj
się z obsługą klienta.

Tarcza tnąca nie może 
się obracać.

Tarcza tnąca nie może 
się obracać lub zachodzi 
problem z napędem.

1. Wyczyść tarczę tnącą i spróbuj ponownie.
2. Sprawdź, czy trawa w pobliżu jest wyższa 
niż 10 cm. Aby uchronić tarczę tnącą przed 
zablokowaniem się w trawie, możesz wstępnie 
skosić trawnik przy użyciu konwencjonalnej 
kosiarki. 
3. Sprawdź, czy pod tarczą tnącą znajduje 
się woda. Jeżeli tak, przenieś robota w suche 
miejsce i spróbuj ponownie. 
4. Jeżeli ten błąd będzie nadal występował, 
spróbuj zrestartować robota. 
5. Jeżeli problem będzie się powtarzał, skontaktuj
się z obsługą klienta.
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Tarcza tnąca nie 
porusza się do góry ani 
do dołu.

Tarcza tnąca nie porusza się 
do góry ani do dołu.

1. Wyczyść tarczę tnącą i spróbuj ponownie.
2. Jeżeli ten błąd będzie nadal występował, 
spróbuj zrestartować robot. 
3. Jeżeli problem utrzymuje się, skontaktuj się z 
obsługą klienta.

Tarcza tnąca nie może 
przesunąć się na bok.

Tarcza tnąca nie może 
przesunąć się na bok.

1. Wyczyść system tnący i usuń wszelkie 
zanieczyszczenia lub obce przedmioty. 
2. Jeśli nadal napotykasz ten błąd, możesz 
najpierw wyłączyć funkcję EdgeMaster ™ . 
3. Jeśli problem nadal występuje, skontaktuj się z 
serwisem posprzedażowym.

Błąd zderzaka. Czujnik przedniego zderzaka 
często się włącza.

1. Sprawdź, czy robot nie został gdzieś 
unieruchomiony. 
2. Delikatnie puknij w zderzak i upewnij się, że 
jest sprężysty. 
3. Jeżeli ten błąd będzie nadal występował, 
spróbuj zrestartować robota. 
4. Jeżeli problem będzie się powtarzał, skontaktuj
się z obsługą klienta.

Błąd ładowania.

Robot jest zadokowany 
w stacji ładowania, ale 
występuje problem z 
przepływem prądu lub 
napięciem.

1. Sprawdź, czy stacja ładowania jest poprawnie 
podłączona do prądu. 
2. Sprawdź, czy styki ładowania na robocie i stacja 
ładowania są czyste. 
3. Po zakończeniu sprawdzania, spróbuj ponownie 
zadokować robota w stacji ładowania. 
4. Jeżeli problem będzie się powtarzał, skontaktuj 
się z obsługą klienta.

Zbyt wysoka 
temperatura baterii. Temperatura baterii ≥ 60℃ .

1. Używaj robota tylko w miejscach, w których 
temperatura nie przekracza poziomu 40℃ . 
Możesz poczekać, aż temperatura spadnie 
automatycznie. 
2. Możesz wyłączyć robota i spróbować 
uruchomić go ponownie za chwilę. 
3. Jeżeli problem będzie się powtarzał, skontaktuj
się z obsługą klienta.

Wysoka temperatura 
baterii.

Temperatura baterii wynosi ≥ 
45℃ .

1. Ładowanie może zakończyć się 
niepowodzeniem, jeżeli temperatura baterii 
wynosi więcej niż 45℃ . 
2. Używaj robota tylko w miejscach, w których 
temperatura nie przekracza poziomu 40℃ .

Niska temperatura 
baterii.

Temperatura baterii wynosi ≤ 
6℃ .

1. Ładowanie może zakończyć się 
niepowodzeniem, jeżeli temperatura baterii 
wynosi mniej niż 6℃ . 
2. Używaj robota tylko w miejscach, w których 
temperatura wynosi więcej niż 6℃ .

Lidar jest zablokowany.
Lidar jest zablokowany (być 
może pokrywa lidaru nie 
została zdjęta).

1. Zdejmij pokrywa lidaru i spróbuj ponownie.
2. Jeżeli lidar na górze robota jest bardzo brudny, 
wyczyść go przy użyciu niestrzępiącej się szmatki 
i spróbuj ponownie.

Błąd LiDARa. LiDAR jest bardzo brudny lub 
wystąpił błąd czujnika.

1. Sprawdź, czy lidar jest brudny. Wyczyść go, 
jeżeli to konieczne i spróbuj ponownie. 
2. Jeżeli ten błąd będzie nadal występował, 
spróbuj zrestartować robota.
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3. Jeżeli nie udało się rozwiązać problemu, 
skontaktuj się z obsługą klienta.

LiDAR jest brudny. LiDAR jest brudny.
Wytrzyj czujnik LiDAR na górze robota czystą 
szmatką. Utrzymuj LiDAR w suchości po 
czyszczeniu.

Temperatura LiDAR jest 
wysoka. Temperatura LiDAR ≥ 80 ℃ .

1. Robot spróbuje automatycznie wrócić do stacji 
ładowania, aby się schłodzić. 
2. Upewnij się, że robot działa w temperaturze 
otoczenia poniżej 40 ℃ . 
3. Umieść robota w zacienionym, chłodnym i 
dobrze wentylowanym miejscu. Alarm zatrzyma 
się, gdy temperatura spadnie do normalnego 
zakresu. 
4. Robot automatycznie wznowi działanie po 
zatrzymaniu alarmu. 
5. Jeśli problem nadal występuje, skontaktuj się z 
serwisem posprzedażowym.

Temperatura LiDAR jest 
zbyt wysoka. Temperatura LiDAR ≥ 90 ℃ .

1. LiDAR jest wyłączony z powodu wysokiej 
temperatury. 
2. Upewnij się, że robot działa w temperaturze 
otoczenia poniżej 40 ℃ . 
3. Umieść robota w zacienionym, chłodnym i 
dobrze wentylowanym miejscu. Alarm zatrzyma się, 
gdy temperatura spadnie do normalnego zakresu. 
4. Jeśli problem nadal występuje, skontaktuj się z 
serwisem posprzedażowym.

Robot stracił orientację. Ustalanie lokalizacji 
przerwane.

1. Sprawdź, czy lidar na górze robota jest 
brudny. Brud negatywnie wpłynie na ustalanie 
lokalizacji. 
2. Ręcznie przenieś robota na otwarte miejsce 
w obrębie mapy i spróbuj rozpocząć zadanie 
ponownie. 
3. Jeżeli nie uda się przywrócić ustalania 
lokalizacji, zdalnie skieruj robota do stacji za 
pośrednictwem aplikacji i rozpocznij koszenie.

Błąd czujnika. Błąd czujnika.

1. Uruchom ponownie robota i spróbuj 
ponownie. 
2. Jeżeli problem będzie się powtarzał, skontaktuj
się z obsługą klienta.

Robot znajduje się w 
strefie wyłączonej.

Robot znajduje się w strefie 
wyłączonej.

1. Ręcznie przenieś robota ze strefy wyłączonych 
i spróbuj ponownie. 
2. Zdalnie kontroluj robota przez aplikację, 
aby przenieść go ze strefy wyłączonej i spróbuj 
ponownie.

Robot znajduje się poza 
obrębem mapy.

Robot znajduje się poza 
obrębem mapy.

1. Ręcznie przenieś robota na obszar mapy i 
spróbuj ponownie. 
2. Zdalnie, za pomocą aplikacji przywróć robota 
na obszar mapy i spróbuj ponownie.

Zatrzymanie awaryjne 
aktywowane.

Przycisk Stop na robocie jest 
wciśnięty. Wprowadź kod PIN na robocie i potwierdź.

Niski poziom baterii. 
Robot wyłączy się 
niedługo.

Poziom baterii wynosi ≤ 10%. Zadokuj robota w stacji, aby naładować baterię.
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Robot jest poza mapą. 
Ryzyko kradzieży. Robot jest poza mapą.

1. Zweryfikuj kodem PIN. 
2. Możesz wyłączyć Alarm w przypadku 
wyjechania poza obręb mapy w aplikacji 
(Ustawienia).

Powrót do stacji 
zakończony 
niepowodzeniem.

Wracając do stacji 
ładowania, robot nie może 
jej odnaleźć.

1. Sprawdź, czy robot nie jest blokowany przez 
przeszkody. Po ich usunięciu spróbuj ponownie.
2. Zdalnie skieruj robota z powrotem do stacji 
ładowania za pośrednictwem aplikacji.

Dokowanie w stacji 
ładowania zakończone 
niepowodzeniem.

Robot znajduje stację 
ładowania, ale nie potrafi się 
zadokować.

1. Sprawdź, czy odblaskowe warstwy na stacji 
nie są brudne ani zablokowane. 
2. Sprawdź, czy naprzeciw stacji nie znajdują się 
przeszkody. 
3. Sprawdź, czy stacja nie zmieniła położenia. 
4. Sprawdź, czy płyta podstawowa jest pokryta 
grubym błotem. 
5. Sprawdź, czy stacja znajduje się na zboczu. 
6. Sprawdź, czy stacja ma zasilanie.
7. Pomóż robotowi zadokować na stacji za 
pomocą pilota lub manualnie.

Ustalanie lokalizacji 
zakończone 
niepowodzeniem.

Ustalanie lokalizacji jest 
niemożliwe, gdy robot 
próbuje rozpocząć zadanie.

1. Sprawdź, czy lidar nie jest zablokowany. Ręcznie 
przenieś robota na płaskie i otwarte miejsce 
w obrębie mapy i spróbuj rozpocząć zadanie 
ponownie. 
2. Jeżeli problem będzie się powtarzał, spróbuj 
ponownie, gdy robot znajdzie się w stacji.

Niewystarczająca 
przestrzeń do skrętu 
przed stacją.

Niewystarczająca przestrzeń 
do skrętu przed stacją.

1. Jeśli stacja jest umieszczona na krawędzi 
mapy lub wewnątrz niej, upewnij się, że istnieje 
co najmniej 1 m wolnej przestrzeni między 
przednią częścią płyty podstawowej stacji a 
granicą mapy; w przeciwnym razie robot może 
nie być w stanie skręcić. 
2. Przenieś stację lub zmień mapę w Edycja 
mapy.

Ścieżka zablokowana. Ścieżka zablokowana.

1. Sprawdź, czy na ścieżce ustawiono strefę 
zakazu. 
2. Sprawdź, czy na drodze robota nie ma 
przeszkód. 
3. Jeśli robot nadal nie może przejść, usuń 
ścieżkę w edytorze mapy i ustaw nową.

Kamera przednia jest 
brudna.

Kamera przednia jest 
brudna. Wyczyść kamerę przednią czystą szmatką.

Wystąpił problem z 
przednią kamerą.

Wystąpił problem z przednią 
kamerą.

1. Wyczyść kamerę przednią czystą szmatką.
2. Uruchom robota ponownie.
3. Jeśli problem nadal występuje, skontaktuj się z 
serwisem posprzedażowym.

Przednia kamera jest 
zablokowana.

Przednia kamera jest 
zablokowana. Wyczyść kamerę przednią czystą szmatką.

Podczas 
automatycznego 
tworzenia mapy 
pojawia się błąd 
wykrywania granic.

Podczas automatycznego 
tworzenia mapy pojawia się 
błąd wykrywania granic.

1. Oświetlenie musi być odpowiednie – nie może 
być zbyt jasno, ani zbyt ciemno.
2. Ustawień dokonuj bezchmurny dzień, nie 
może być mgły, ani deszczu.
3. Obiektyw przedniej kamery robota musi być 
czysty, nie wolno jej niczym przesłaniać.
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4. Podłoże musi być równe, gdyż nierówności 
mogą utrudniać wykrywanie.
5. Jeśli wykrywanie granic nadal nie działa, 
włącz tryb zdalnego sterowania, co umożliwi 
utworzenie mapy.



 A2 1200  A2 2000

Informacje 
podstawowe

Nazwa produktu Robot koszący Dreame A2

Marka Dreame

Model MXXA8203 MXXA8202

Wymiary 666 × 444 × 273 mm

Waga (łącznie z akumulatorem) 16,1 kg

Koszenie

Zalecana wydajność pracy 1200 m² 2000 m²

Skuteczność koszenia
Standardowa: 800 m²/

dzień 
Wysoka: 1600 m²/dzień

Standardowa: 1000 m²/
dzień 

Wysoka: 2000 m²/dzień

Wysokość koszenia 30–70 mm

Szerokość koszenia 22 cm

Czas ładowania [2] 52 min 65 min

Emisja 
dźwięku

Poziom mocy akustycznej LWA 54 dB(A)

Niepewności pomiarowe KWA 3 dB(A)

Poziom ciśnienia akustycznego 
LpA 46 dB(A)

Niepewności pomiarowe KpA 3 dB(A)

Stan pracy

Temperatura działania 0~50° C  
Zalecana: 10~35° C

Temperatura przechowywania 
długoterminowego

-10~35° C 
Zalecana: 0~25° C 

Klasyfikacja IP
Kosiarka: IPX6  

Stacja ładowania: IPX4 
Źródło zasilania: IP67

Maksymalny stopień nachylenia 
obszaru koszenia 50 % (27° )

Łączność

Zakres częstotliwości Bluetooth 2400,0–2483,5 MHz

Maksymalna Moc RF

802.11b:16±2dBm (11 Mb/s) 
802.11g:14±2dBm (54 Mb/s) 

802.11n:13±2dBm (HT20, HT40)  
Bluetooth: 7,49 dBm

Wi-Fi Wi-Fi 2.4 GHz 
 (2400–2483.5M)

Usługa połączenia z Internetem 
[3]

LTE-FDD: B1/3/7/8/20/28A 
LTE-TDD: B38/40/41

GNSS GPS/GLONASS/BDS/Galileo/QZSS



A2 1200 A2 2000

Silnik 
napędowy

Prędkość podczas sterowania zdalnego 0,45 m/s–0,8 m/s

Prędkość podczas koszenia Standardowa: 0,35 m/s  
Wysoka: 0,6 m/s

Typ silnika Silnik ośrodkowy

Silnik 
koszenia Prędkość 2200 obr./min

Akumulator 
(kosiarka)

Model akumulatora MBPA10 MBPA14

Typ akumulatora Akumulator litowo-jonowy

Pojemność znamionowa 4000 mAh 5000 mAh

Napięcie znamionowe 18 V DC

Źródło 
zasilania

Model ładowarki MPAA10/MPAA20

Napięcie wejściowe 100~240 V AC

Napięcie wyjściowe 20 V  DC

Prąd wyjściowy 3 A

Stacja 
ładowania

Model stacji ładującej MCA10

Napięcie wejściowe 20 V  DC

Napięcie wyjściowe 20 V DC

Prąd wejściowy 3 A

Prąd wyjściowy 3 A

Akcesoria
Zapasowe ostrza i oprawki 9/3

Model noża MBKA10/MQBA10



Stan- 
dardowa Pasma Uplink 

(MHz)
Downlink 

(MHz)

Maksymalna 
moc 

wyjściowa RF
GNSS Pasma 

częstotliwości

LTE

1 1920 - 1980 2110 - 2170 23 ± 2

GPS/
GLONASS/

BDS/
Galileo/

QZSS

1559 - 1592 MHz

3 1710 – 1785 1805 – 1880 23 ± 2

7 2500 – 2570 2620 – 2690 23 ± 2

8 880 – 915 925 – 960 23 ± 2

20 832 – 862 791 – 821 23 ± 2

28 703 – 748 758 – 803 23 ± 2

38 2570 – 2620 2570 – 2620 23 ± 2

40 2300 – 2400 2300 – 2400 23 ± 2

41 2496 – 2690 2496 – 2690 23 ± 2

GSM
3 1710 - 1785 1805 - 1880 30 ± 2

8 880 - 915 925 - 960 23 ± 2

WCDMA
1 1920 – 1980 2110 – 2170 23 ± 2

8 880 - 915 925 - 960 23 ± 2



Informacja o bezpieczeństwie produktu 

Robot koszący jest urządzeniem automatycznym przeznaczonym do pielęgnacji trawnika​
 Produkt został zaprojektowany i wyprodukowany zgodnie z obowiązującymi wymogami 
bezpieczeństwa Unii Europejskiej​
 Niewłaściwe użytkowanie modyfikacje lub brak przestrzegania niniejszych ostrzeżeń mogą prowadzić 
do obrażeń ciała szkód materialnych lub zagrożenia życia 

Ostrzeżenia ogólne 

Robot koszący posiada ruchome elementy tnące​
Podczas pracy urządzenia nie należy dotykać elementów ruchomych w szczególności noży​
Zabrania się użytkowania robota koszącego przez dzieci lub osoby o ograniczonych zdolnościach 
fizycznych sensorycznych lub umysłowych bez odpowiedniego nadzoru​
 Produkt nie jest zabawką 

Bezpieczeństwo dzieci i zwierząt 

Dzieci oraz zwierzęta domowe należy trzymać z dala od obszaru pracy robota koszącego​
Nie należy pozwalać dzieciom na siadanie stawanie ani zabawę robotem koszącym 

Zasady prawidłowego użytkowania 

Robot koszący przeznaczony jest wyłącznie do koszenia trawy na terenach przydomowych​
 Nie należy używać robota koszącego na powierzchniach o nachyleniu przekraczającym wartości 
określone przez producenta​
 Nie należy użytkować robota w warunkach atmosferycznych niezgodnych z zaleceniami producenta 
takich jak intensywne opady burze lub mróz 

Uszkodzenia i modyfikacje 

W przypadku stwierdzenia uszkodzenia obudowy przewodów stacji ładującej lub elementów tnących 
należy natychmiast zaprzestać użytkowania​
 Zabrania się samodzielnych modyfikacji oraz napraw robota koszącego​
 Wszelkie naprawy powinny być wykonywane wyłącznie przez autoryzowany serwis 

Instalacja i przygotowanie do pracy 

Instalację robota koszącego w tym przewodu ograniczającego oraz stacji ładującej należy 
przeprowadzić zgodnie z instrukcją producenta​
 Przed uruchomieniem robota należy usunąć z trawnika kamienie gałęzie zabawki oraz inne 
przedmioty mogące zostać wyrzucone przez elementy tnące 

Czyszczenie i konserwacja 

Przed przystąpieniem do czyszczenia regulacji lub konserwacji robota koszącego należy wyłączyć 
urządzenie oraz odłączyć je od źródła zasilania​
 Elementy tnące są ostre dlatego podczas ich wymiany lub czyszczenia zaleca się stosowanie 
rękawic ochronnych 

Bezpieczeństwo elektryczne i akumulator 

Należy używać wyłącznie zasilaczy oraz akumulatorów zalecanych przez producenta​
 Nie należy zanurzać robota koszącego stacji ładującej ani zasilacza w wodzie o ile producent 
wyraźnie nie dopuszcza takiej możliwości​
 Zabrania się otwierania zgniatania lub podpalania akumulatora​
 W przypadku przegrzewania się wydzielania zapachu lub wycieku elektrolitu należy natychmiast 
zaprzestać użytkowania i skontaktować się z serwisem 



Zagrożenia resztkowe 

Pomimo zastosowania środków bezpieczeństwa mogą występować zagrożenia resztkowe​
 Może wystąpić ryzyko skaleczenia przy nieprawidłowej obsłudze​
 Możliwe jest ryzyko potknięcia się o pracujące urządzenie​
 Istnieje ryzyko uszkodzenia mienia w przypadku nieprawidłowej instalacji 

Użytkownik zobowiązany jest do zachowania ostrożności oraz przestrzegania wszystkich zaleceń 
dotyczących bezpieczeństwa 

Zgłaszanie zdarzeń niebezpiecznych 

W przypadku wystąpienia wypadku zdarzenia niebezpiecznego lub stwierdzenia że produkt może 
stanowić zagrożenie dla zdrowia lub bezpieczeństwa należy zaprzestać korzystania z urządzenia​
 Użytkownik powinien poinformować sprzedawcę lub producenta oraz postępować zgodnie z 
obowiązującymi krajowymi procedurami zgłaszania produktów niebezpiecznych 

 

 



Środki bezpieczeństwa

Przed  przystąpieniem do  ładowania  sprawdź czy  styki  urządzenia  są  czyste.  Nigdy  nie 
pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru. Zadbaj o to, aby w 
sytuacji  awaryjnej  móc  szybko  odłączyć  urządzenie  od  źródła  zasilania.  Nigdy  nie 
wystawiaj  urządzenia  na  działanie  wysokiej  temperatury.  Ładuj  urządzenie  w  miejscu 
suchym  i  dobrze  wentylowanym  z  dala  od  materiałów  łatwopalnych,  zachowaj  wolną 
przestrzeń  min  1m  od  innych  obiektów.  Nigdy  nie  zakrywaj  urządzenia  podczas 
ładowania.  Nigdy  nie  używaj  zasilacza,  stacji  ładowania,  kabli  itp  bez  rekomendacji  i 
atestu producenta. Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są 
trudne do ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi na swoją 
fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent 
określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych, gdzie występują 
optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni 
naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić o deklarowanego w ofercie i nie 
jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej 
pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to 
objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia 
przez czas dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać 
cyklicznie co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie 
w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-PO
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z uwagi na 
swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent 
określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych, gdzie występują 
optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni 
naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i 
nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej 
pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to 
objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia 
przez czas dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać 
cyklicznie co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie 
w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez 
producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na 
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym  zakresie  lub  przez 
wyspecjalizowane  punkty  serwisowe  na  koszt  i  w  zakresie  użytkownika.  W  przypadku 
braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w 
instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu 
fizycznego  produktu  od  fizycznie  nowego  produktu.  W  przypadku  wykrycia  lub 
stwierdzenia  jakiejkolwiek  odmienności  należy  pilnie  podjąć  kroki  konserwacyjne 
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili 
wykrycia  stanu  odmienności  może  doprowadzić  do  trwałego  uszkodzenia  produktu. 
Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 



UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

TsingTing Intelligent Tech (Suzhou) Co., Ltd. niniejszym  oświadcza,  że  typ  urządzenia 
radiowego  Robot koszący DREAME A2 2000 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny
tekst  deklaracji  zgodności  UE jest  dostępny pod następującym adresem internetowym:
https://files.innpro.pl/dreame

Adres producenta: Room 1184, Building 3, No. 288 Jiushenggang Road, Guoxiang Street, 
Wuzhong Economic Development Zone, Wuzhong District, Suzhou City, Jiangsu Province, 
Chiny

Częstotliwość radiowa: 2.4Ghz (2400Mhz - 2483.5Mhz)

Maksymalna moc częstotliwości radiowej: <20dBm

Ochrona Środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej,
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym
produkt został zakupiony. 

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania,
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny
zostać wykryte i wyeliminowane. 

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c, 44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl / www.innpro.pl

Autoryzowany przedstawiciel producenta w UE:
Dreame Technology Netherlands B.V.
Spicalaan 29, 2132JG Hoofddorp
compliance.eu@dreame.tech

Dane dotyczące baterii:
Typ: akumulator litowo-jonowy
Waga netto: 0.529 kg
Pojemność: 5000 mAh
Moc: 0,09 kWh
Przekroczono dopuszczalną zawartość kadmu (0,002%) lub ołowiu (0,004%): tak

https://files.innpro.pl/dreame
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